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1. OIMUC HABYAJIbHOI IUCIUILITHHA
«HAYKOBA KOMYHIKALNIA ITHO3EMHOIO MOBOIO»

I'asny3b 3HaHb,

HaiimenyBaHHst creniaibHICTD, XapakTepucTUKA HABYAJIbLHOI
NOKA3HHUKIB OCBITHSI Mporpama, JUCITUILTIHA
OCBIiTHill CTYIliHb
08 — ITpaso
Jenna popma HaBYaHHS P Hopmarushna
081- IlpaBo
Pix HaBuanns - 1
KinbkicTb rogus/ KpeauTis Tpaso Cemectp - 2
90/ 3 Jlekuiii - O roz.
[Mpaktiusi 24 rop.
Camocriiina pooora 60 ro.
[H/13: nemae Marictp Koucynprauii 6 rox
®opMa KOHTPOJIIO:
3amik (2 cemectp)
I'any3b 3HaHb,
HaiimenyBanus CHemiaIbHICTD, XapakTepHCTHKA HABYAJIBHOI
MOKA3HUKIB OCBIiTH#I Iporpama, AUCLMILTIHA
OCBITHIi CTyHiHb
08 — Iparo
3aouna popma HaBUAaHHS HOpMaTHBHA
081- IlpaBo
Pix miarorosxu -1
Cemectp - 2
I1pao Jlekuiii - O rog.
KinbkicTh roauH / KpeauTiB .
A Kpea [MpaxTrysi - 10 rog.
90/3
CamocriitHa podota - 68 roj.
TH/13: Hemae Marictp Koncynprarii - 12 rog

dopma KOHTPOJIIO:
3amik (2 cemectp)

2. AHOTAULIA KYPCY
[TIporpama napuaneHOi aucuuiulinn «HaykoBa KoMyHiKawisi iHO3eMHOI0 MOBOIO»
CKJIaJIeHa BIJIOBIHO /0 HaBualbHHUX IUIaHIB Marictpatypu CHY imeni Jleci VYkpainku 1
BpaxoBy€e 0COOIUBOCTI (paxoBOi MATOTOBKM MaOYTHIX CHEIIaTICTIB 3 JAHOTO MPEAMETY Ta ix
cneriamizanii. Meroauka poOOTH HajJ BHUBYCHHSM JAHOTO Kypcy Tmepemdadae o00OB’SI3KOBE
OTpAIIOBaHHA BCIX TEM NPAKTUYHUX 3aHITh, BUKOHAHHA CaMOCTiiiHOiI poOotu, pedepyBaHH:S

(daxoBuUX cTarel 3 yKpaiHCbKOI MOBM Ha aHMIMCHKY, AHOTYBaHHS HAyKOBUX CTaTed 3i
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CIeIIaIbHOCTI Ta 1H. PiBeHb omaHyBaHHS JaHOTO KYpCy CTYICHTaMH BHU3HAYA€THCS HA OCHOBI
PEUTHHTOBOI CUCTEMH OLIHIOBAHHSI.

IIpeomemom Kypcy € BUBUEHHS OCOONHMBOCTEH OpraHizaiii HAyKOBUX KOMYHIKaIlil, SIK
TAaKOTO0 BHJY MOBJICHHEBOI JISUTBHOCTI, IO OXOIUTIOE COIliaibHI, KOTHITUBHI Ta, BJIACHE, MOBHI
ACTIeKTH.

Memorw Kypcy € 03HAOMJICHHSI CTYACHTIB 3 OCHOBHIMH PHUCAaMU aHTJIIHCHKOTO HAyKOBOTO
CTHITIO Ta YKAHPOBOIO OpraHi3aIfier aHTJIOMOBHOTO HayKOBOT'O TTUCKYPCY,
BUpOOJICHHsI/(OpMYyBaHHs 0a30BMX HABUYOK NMOOYJOBH Ta HANWCAHHS aHTJIIHCHKOIO MOBOIO
HAayKOBUX TEKCTIB PI3HUX JKaHPIB (aHOTAIlli, T€3 JOMOBiAl, HAYKOBOI CTATTi, peIeH3ii), a TaKOK
HAITMCAHHS HAYKOBO-IOCIIITHUIILKOTO MIPOSKTY Ha 3I00YTTS TPAHTY JIJIsl HABYAHHS B 3apYyOIKHUX
YHIBEpCHTETaX.

VYcs opranizallis HaBYaJIbHOTO MPOIECY CTUMYIIOE CTYIEHTIB BUUTUCS CHUCTEMATHUYHO 1
CaMOCTIHHO, a IHAUBIAyaNi3allis [FOro Mpolecy cupuse epeKTUBHOMY 3aCBOEHHIO KypCY.

Ha BuBueHHS HaBYaIbHOI quctuIiiing BiaBoauthes 90 roaun / 3 kpenutis ECTS.

3. KOMIIETEHIII
[Ipu dopMyBaHHI CreriaTi30BaHO-KOMYHIKATHBHOI KOMIICTEHIII B CTYJEHTIB-MaricTpis
OCHOBHA yBara 30CepeKyBaTUMETHCS HA TAKUX 11 KOMIIOHEHTAX:

1) miHrBicTHYHOMY, SIKHMi TepeaOadae GopMyBaHHs 3HAHb, YMiHb i HABUYOK, HEOOXiTHUX

JUIs 31IHCHEHHA 3a JIOIIOMOT'OI0 MOBHMX 3ac001B IHIIOMOBHHX MOBJIEHHEBHUX OINEpalii, 3 sSKUX
CKJ1aJJa€ThCS MOBJICHHEBA NisSJIbHICTD;

2) IpeIMETHOMY, TMOB’S3aHOMY 3i 3HAHHSAMH 3 KOHKPETHOI MPEAMETHOI raiysi, sika Mae
BIJTHOIIEHHS 10 (aXy KOMYyHIKaHTa, 3 METOK PO3yMIHHS TEKCTIB i3 (axy mpu iX 4yuTaHHI i
ay/iloBaHHI Ta MPU CaMOCTIHHOMY CKJIaJlaHH]1 TAKUX TEKCTIB;

3) dopmanbHO-NIOTiYHOMY, [0 3a0e3nedye po3yMiHHS (GOPMaAILHO-JIOTIYHUX AaCIEKTIB

CIOPUMHATHX TEKCTIB Ta OOYMOBIIIOE€ BIJMOBIAHY JIOTIKO-(pOpMalibHy MOOYJOBY BIACHHUX
BUCJIOBJIIOBAHb
o Kinysa nasuanusa cmyoenmu 0y0ymo KOMREMEHMHUMU Y MAKUX NUMAHHAX:
IloBuHHI 3HATH:
e 0COOJIMBOCTI HAYKOBOTO Ta O(PILIHOTO CTHIIIO;
® KyJIBTYpOJIOTiUHI BIIMIHHOCTI HAYKOBHX KOMYHIKaIlill, 30KpeMa Ti, 10 CTOCYIOThCS aHIJIO-
aMEpPHKAHChKUX Ta YKPAaiHChKUX HAYKOBUX TEKCTIB;
® TOJIOBHI BUMOTH II[0JI0 HAMMCAHHs aHOTAIlil, Te3 HAa HAyKOBY KOH(EPEHIIit0, OPOPMICHHS
HayKOBOT'O JOCIIKEHHs, 010morpadii; pesrome;

e (a3oBuii BOKaOyJsip HAYKOBOI JIEKCUKH Ta (hPa3eoNoriYHUX OJUHHIIb.



IToBuHHI yMiTH:

® pO3pi3HATH OQIIHHUKA Ta HEODIIHHUN CTHIII;

e pedepyBaru paxoBi TEKCTH aHTIIHCHKOI MOBOIO;

e BIUIBHO OlEpyBaTH (HaxOBOIO TEPMIHOJIOTIE€I0 HE JIMIIE B MEXKaX CBOTO JIOCTIKCHHS YH
rajy3i HayKH, a TakOoX 1 3araJlbHOHayKOBUMH T€PMIHAMU;

® KOPHUCTYBATHUCS Pi3HUMU BUJIAMHU CIIOBHHUKIB;

® 3aCTOCOBYBaTH HaOyTi 3HaHHA y MailOyTHIN podeciiHiil AIsTTBHOCTI.

® 3aJEXKHO BiJ TOCTaBIECHUX TNiepeJ HUM 3aBAaHb, YUTaTH MaTepiasm 3 (axoBoi
npoOIeMaTHKU B PI3HUX PEKUMAX UYWTAHHSA: O3HAWOMITIOIOYOTO, BHMBYAIOYOTO,
MIPOIJISIOBOTO ¥ MOIIYKOBOTO — MPU AOTPUMAaHHI MiHIMATbHUX HOPM TOYHOCTI, TTTUOMHH,
MIOBHOTH PO3YMIHHSA i TEMITy, BIIaCTUBUX KO)KHOMY 3 PEXKUMIB;

e [IpaIflOBaTH 3 AHIJIOMOBHOIO JiTEpaTyporo 3a mpodinem 3 ¢axy, KUl BKIIOYAE CTATTi Ta
pedepaTHBHO-TOBIIKOBI MaTepiand, B SKUX i1H(OpMAIlis MONAETbCA Yy BUTISAL OIHUCY,
MOSICHEHHSI, PO3MIPKOBYBaHHS (NIEPEKOHAHHS);

e posymitu (T700aIbHO, AOKJIAIHO YU KPUTHUYHO, 3aJICKHO BiJ BIACHUX KOMYHIKAaTHBHUX
HaMipiB) MOHOJIOT1YHI TIOBIJOMJICHHS IPY OJJTHOPA30BOMY CIIPHMHATTI 1X Ha CIIyX;

e po3yMiTH B XxoJl o¢iuiiHOI po3MOBH Ha mpodeciiiHi (By3bKOCHEI[laldbHI) TEMH
BUCJIOBIIIOBAaHHSA TapTHepa 3 CIUJIKYBaHHS, IO BUMOBISIOTHCS B HOPMAJIbHOMY
CepeIHbOMY TEMIT;

e 3aiiicHUTH pedpepyBaHHs PaxoBOi CTATTI 3 YKPAiHCHKOI MOBHU Ha 1HO3EMHY;

e 3/1iCHIOBaTH aHOTYBaHHs ()ax0BOi HAYKOBOI CTATTI 13 CMELIaIbHOCTI;

e 37ilicHIOBaTH pedepaTrBHE MTOBIJOMIICHHS Ha OJIHY 13 3alIPOTIOHOBAHUX TEM.

4. THOOPMAIIMHUMN OBCAT HABUAJIBHOI TUCIATIIITHA
«HaykoBa koMyHikaisi iH03eMHOI0 MOBOIO» CKJIAJIAETHCS 3 3aJTIKOBOTO KPEAUTY — Y 2
cemecTpl. CKIIaJOBUMM 3aIKOBUX KpEIOUTIB € MOAYMTI, sIKI BigoOpaxkaiooTb Bci GopMu
HABYAIILHOTO HAaBaHTAKEHHS CTYyJAEHTA: MPAaKTU4YHI 3aHATTS, CAMOCTIHHY Ta I1HAMBIAYyaJIbHY
po6oty. KinbKkicTh roguH, BiIBEICHUX HA HUX, PO3MOAUTIETHCS TAKUM YHHOM:
JenHa ¢popma HaBYAHHA

Ha3Bu 3micToBHX MOaYyJIiB i TeM Yebo | Jlek. | Jlao. Koncy- | Cam.
ro IIpakr. | apTamii | pood.
(cemin)
1 2 3 4 5 6

3micToBuii moxyanb 1. English as the world language of research and education. Scientific
English language

Tema 1. Reasons for the popularity of English
in the world. Importance of learning and using 9 2 1 6
English in scientific communication.

Tema 2. Types of communication. Peculiarities
of written communication.




Tema 3. Strategies of writing in English.

Cultural differences in academic writing.
Classification of the English academic genres. 6 2 1 3
English academic style and language.
Important elements of academic texts.
Pazom 3a 3micTroBuM MoyneM | 23 6 2 15
3microBuii moayJn 2. Getting started in research
Tema 4. Planning a career in science. Applying
: 9 2 1 6
for research funding
Tema 5. Communicating with scientific
g 7 2 1 4
communities
Tema 6. Doing a literature review. Citations
and list of references. The main rules of
T 7 2 5
documenting citations, footnotes and
presenting information in references.
Pa3om 3a 3micToBUM MoyneM 2 23 6 2 15

3micToBuii MoayJnb 3. Typical structure of

the research papers and grant proposals

Tema 7. A model for the introduction sections

of research papers. Requirements for 7 2 5
summaries. Steps in summarizing.
Tema 8. Types of research papers abstracts
(amorarris). Conference abstracts (tesu
JoMoBiIi Ha KoHpepenirii), submitted for
international and national conferences. 8 2 1 5
Research projects for obtaining grants and
fellowships (HaykoBo-AOCTI AHUTBK I
npoekt). Overall structure.
Pa3om 3a 3MicTOBUM MoJyjieM 3 15 4 1 10
3microBuii moxyasn 4. English Legal Correspondence. Legal Writing.
Tema 9.Academic vocabulary and collocations. 7 5 1 4
Legalese.
Tema 10. Writing up a resume or CV, filling in 4
s 6 2
application form for work an study.
Tema 11. Letters. Faxes. Emails. 5 1 4
Tema 12. Letter to another lawyer. Letter to a 5 9 4
client. Letter to a third party.
Tema 13. The example correspondence. 5 1 4
Pazowm 3a 3micToBUM 29 8 1 20
Moxaysem 4.
Yceworo rogun | 90 24 6 60
3aouna popma HaBUAHHSA
Ha3Bu 3micToBHX MOaYyJIiB i Tem Yebo | Jlek. | JIao0. Komncy- | Cam.
ro IIpakr. | apTamii | pood.
(cemin)
1 2 3 4 5 6

3micToBuii moxyanb 1. English as the world language of research and education. Scientific
English language

Tema 1. Reasons for the popularity of English
in the world. Importance of learning and using

7




English in scientific communication.

Tema 2. Types of communication. Peculiarities

. . 7 1 6
of written communication.
Tema 3. Strategies of writing in English.
Cultural differences in academic writing.
Classification of the English academic genres. 7 2 1 4
English academic style and language.
Important elements of academic texts.
Pazowm 3a 3micToBuM Mojysiem 1 21 2 3 16
3microBuii MoayJs 2. Getting started in research
Tema 4. Planning a career in science. Applying
. 9 2 1 6
for research funding
Tema 5. Communicating with scientific 6 1 5
communities
Tema 6. Doing a literature review. Citations
and list of references. The main rules of
T 8 2 1 5
documenting citations, footnotes and
presenting information in references.
Pazom 3a 3micToBUM MoTyIIeM 2 23 4 3 16

3microsuii moayan 3. Typical structure of the research papers and grant proposals

Tema 7. A model for the introduction sections 1
of research papers. Requirements for 7 6
summaries. Steps in summarizing.
Tema 8. Types of research papers,, abstracts
(amorarris). Conference abstracts (te3u
JonoBini Ha koHdepeHuii), submitted for
international and national conferences. 11 2 1 8
Research projects for obtaining grants and
fellowships (HaykoBO-10CTI THUITBK I
npoekt). Overall structure.
Pa3om 3a 3micToBuUM Moaynem 3 18 2 2 14
3microBuii moxyasn 4. English Legal Correspondence. Legal Writing.

Tema 9.Academic vocabulary and collocations. 7 9 1 4
Legalese.
Tema 10. Writing up a resume or CV, filling in 5 1 5
application form for work an study.
Tema 11. Letters. Faxes. Emails. 4 4
Tema 12. Letter to another lawyer. Letter to a 5 1 5
client. Letter to a third party.
Tema 13. The example correspondence. 5 1 4
Pazom 3a 3micToBUM o8 2 4 22
MoJyJiem 4.

Yceworo rogun | 90 10 12 68

5. SABJAHHS JIJISI CAMOCTIHHOI'O OITPAIIIOBAHHSA

Kypc ,,HaykoBa komyHikauisa iHO3eMHOI0 MOBOI” CHpPSMOBaHUN Ha PO3BUTOK Y
CTYJICHTIB-MAriCTpiB TNPAKTUYHUX HABHYOK SK YCHOTO, TaK 1 MHCHMOBOTO CITUIKYBaHHS
1HO3EMHOI0 MOBOIO B MeEXaxX HE JIMIIEe CBOTO HAYKOBOTO JOCTI/DKEHHS, a W Yy JHUCKYCIX 3
npobjeM 3arajlbHOHAyKOBOTO xapakrepy. OOcAr roauH, o mependayeHi Mporpamoro s

MPaKTUYHUX 3aHATh, € HEIOCTaTHIM JJIs YCIIIIHOTO OBOJIOMIHHS HAaBHYKAMH Ta YMIHHSIMHU
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HAayKOBUX KOMYHIKaIiii. Y 3B’43Ky 3 1M, BUKOHAHHS 3aBJIaHb JIJIs CAMOCTIHHOT poOoTH HabyBae

ocobnuBoro 3HaueHHs. CtapaHHe Ta TBOpYE CTABJICHHS CTYACHTA JO 1X BUKOHAHHS CIIpHSE

YCIIIITHOMY 3aCBOEHHIO OCHOB HAayKOBHX KOMYHIKalii i KOM(MOPTHOCTI y MailOyTHIN HayKOBii

JisutbHOCTI. [IpOMOHYIOTECSI HACTYITHI HANIPSIMU CAMOCTIHHOT poOoTH:

e OmpaloBaTH TEOPETUYHHU Marepiall IM0J0 TIpaMaTHUYHUX OCOOJIMBOCTEH CydacHOTo
aHrjaoMoBHOro HaykoBoro auckypcy (I.V. Jakhontova. English academic writing. — JIbBiB:
ITAIC, 2003);

® BUKOHATU MPAKTHYHI 3aBJaHHSA, PO3POOJICHI y BIAMOBIAHOCTI 10 MpOOJIEeMAaTHKN 3MiCTOBHX
MOJIYJIiB 1i€i IpOrpaMu;

e ompamoBaTH ,,Academic vocabulary” i “Collocations of modern scientific English”;

e BHKOHATH KOMIUIGKC BIIPaB, CIPSIMOBAaHWI Ha aKTHBI3aIlil0 aKaJeMidYHOrO BOKaOyIspy Ta
Hally)KUBaHIIINX BUPA3iB;

e npopedepyBatu iH(OPMALIIIO 110 TeMi HAyKOBOTO TOCIHIHPKEHHS 3 aHIJIOMOBHHX HAyKOBHX
okepen abo ¢GaxoBUX HAayKOBUX XKypHamiB (5 crateil abo 2 monorpadii mo Temi CBOTro
HAYKOBOT'O JOCIIDKEHHS);

e nmpezactaBuTd Oi0miorpadito BUKOPUCTAHUX AHTIIOMOBHHMX JDKEpENT Y BIAMOBITHOCTI 10
Cy4acHUX BHMOT (TeMaTHKa 3MiCTOBOTO MOIYJIS 3);

e 3HAWTH B KOMIT'IOTEpHIA Mepexi iHpopMmalio mpo MiKHApoaHI KoHpepeHIii 3 mpobiaem
HAYKOBUX JIOCII/IKE€Hb, sIKi BAKOHYIOTbCS CTYACHTaMH, Ta MiIrOTYBaTH MOB1AOMIIEHHS.

® HamNKMCaHHS BCTYILY JI0 CBOI'O HAYKOBOT'O JIOCIIIPKEHHS aHTIIHCHKOI0 MOBOIO;

® CKJIACTH TE€3U Ha HAYKOBY KOH(EPEHIIII0 3 TPOOIEeM CBOTO HAYKOBOTO JOCTIIKEHHS;

e 0(hOpMUTH HAYKOBO-IOCHITHUIBKUIA MTPOEKT Ha 3700yTTS I'PAHTY Y BIANOBITHOCTI JI0
ICHYIOUHX BUMOT (T€MaTuKa 3MICTOBOTO MOIYJIS 4);

e 3anoBuuTH “Application form” mis HaBuaHHs y 3apyOi>KHOMY YHIBEPCHUTETI;

e mpopedepyBaTH 5 HAyKOBUX cTaTel 3 MpoOIeM JOCITIKEHHS, OMyOIIKOBaHUX B 3apyO1’KHUX
(baxoBUX KypHaJIax;

® PO3pOOHUTH TEMATUKY HAayKOBO1 KOH(pepeH1ii abo niaaH poOOTH KOH(pEepeHiT;

® CKJIaCTH 3pa3KH IOPUIUYHUX TOKYMEHTIB.

6. PO3IO/I1J1 BAJIB TA KPUTEPII OLIIHIOBAHHSA
[Ipu BuBuUeHHI HaBuanbHO! qucHuILliHU «HaykoBa komyHikanisi iHO3eMHOI0 MOBOIO»

CTYJIEHT-MAaricTp TMOBHUHEH c(OopMyBaTH JIHIBICTMYHI, Kpa€3HaBYl Ta KOMYHIKaTHUBHI
KOMIIETEHIIiI B MeXax TeMaTHKH, IepeqdadyeHoi MOIYyJsIMHM, BMKOHATH HEOOXimHUi oOcsr
CaMOCTiIHOT Ta IHOUBiAyaJbHOI pOOOTH, HAmUcaTH MepeadadeHi IMPOrpamMor0 MOAYJbHI
KOHTPOJIbHI poOOTH Ta MiICYMKOBUI TEKCT.

VYci BUIM HaBYAIBHOI MISUTBHOCTI CTYACHTA OIIHIOIOTHCS TEBHOKO KITBKICTIO OauiB.
KomrmiekcHa oImiHKa 3HaHb MPOBOIUTHCS BUKIaAadeM 3a 100-0anpHOIO IIKATOK 3a KOXKEH
kpenut. CymapHa KUIBKICTh OaiiB, SIKy CTYIEHT OTPUMYE IpH CcKianaHHI moayniB 3a 100-

0aJbHOIO IIKAJIOI, BU3HAYAE HOTO IMiJICYMKOBY OIIIHKY.



IoTouHMii KOHTPOJIb Hl}fgzr;?;f" 3arajabHa
(max = 40 6aiB) (ax = 60 Gaig) K-Th
oaJtiB
2 cemecTp
. . KoHnTpobHuii . . KoHTpobHuii
3micToBi 3micToBi .
monyi 1,2 MoayJnb 1 Moy 3,4 MOAYJIb 2 3anik
i (MKP 1) i (MKP 2)
10 10 10 10 60 100

IIkana ouninroBanus (HanionaabHa ta ECTS)

Ouinka 32 HAIOHAJILHOIO IIKAJIOI0
Ouimapfam i | o | ot e
. . ECTS U141 3ATTKY
HislILHOCTI (mpoekry),
MPAKTHKH
90-100 A Bingminzo
82 -89 B
75-81 C Jlobpe 3apaxoBaHO
67-74 D 3a10BUTHHO
60 - 66 E
He3zapaxoBano
1-59 Fx HeszanoBinbHO (3 MOKITUBICTIO
MOBTOPHOTO CKIIQJaHHS])

Cucrema HapaxyBaHH# 0aJliB:
1) moTOYHE TeCTyBaHHSI:

oyinka “eiominno” Bianosigae 3040 Ganam 3a yCHI BiANOBI/I Ha ayJUTOPHUX 3aHATTIX 1
HalMCaHHS IUCBMOBUX POOIT (MOAYJIBHUX KOHTPOJBHMX pPOOIT, AMKTAHTIB, MNEpeKIaliB,
TECTOBMX 3aBJaHb, BIPAB) 1 CTAaBUTbCA 3a HIMPOKI ¥ CHCTEMHI 3HAHHS TEOPETHYHOTO U
NPaKTUYHOTO MaTepiany 3 GOHETHKH, JEKCUKH, TPAMAaTUKU aHTJI1MCbKOI MOBH;

oyinka “0oope” Binmowimae 19-29 Gamam 3a yCHI BIANOBiAI HAa ayTUTOPHUX 3AHATTAX 1
HalMCaHHS IUCBMOBUX POOIT (MOAYJIBHUX KOHTPOJBHMX pOOIT, AWKTAHTIB, MNEpPeKIaliB,
TECTOBMX 3aBJlaHb, BIPaB) 1 CTABUTHCS 3a XOPOILUl 3HAHHA TEOPETHYHOTO M MPaKTUYHOIO
marepiany 3 (pOHETHKH, JIEKCUKH, TPAMAaTHUKU aHTJTIHCBKOT MOBH;

oyinka “3adoeinbno” BinnoBigae 8—18 Ganam 3a yCHI BIAMOBI/II HA ayTUTOPHUX 3aHATTSIX
1 HamucaHHS NHCbMOBUX pOOIT (MOXYJBHUX KOHTPOJBHUX pOOIT, JUKTAHTIB, MEpPEKIIaliB,
TECTOBUX 3aBJIaHb, BIIPAB) i CTABUTHCS 3a 3HAHHS 0a30BHX MHUTaHb TEOPETHYHOTO i MPAKTHIHOTO
marepiany 3 pOHETHKH, JIEKCUKH, TPAMAaTHUKHU aHTTIHCHKOT MOBH;

oyinka “nezadosinbno” Bimmosimae 0—7 OamaM 3a yCHI BIANOBiAI Ha ayIUTOPHHUX
3aHATTAX 1 HANUMCaHHA NHUCbMOBUX pPOOIT (MOAYJIBHUX KOHTPOJBHHX pOOIT, TUKTAHTIB,
NepeKIIajiiB, TECTOBUX 3aB/aHb, BIPAB) 1 CTABUTHCA 32 HE3HAHHS 0a30BUX MUTaHb TEOPETHUYHOTO
I MpakTHYHOTO MaTepiany 3 GOHETUKHU, JIEKCUKHU, TPaMaTHKH aHTJIIHCHKOI MOBH.

2) camocriiliHa podoTa

oyinka “siominno” Binamnosigae 9—10 G6anam 3a BUKOHAHHS YCHUX 1 MHCHMOBUX 3aBJaHb,
OTIPAIIOBAHHS OCHOBHOIO 1 JOJATKOBOTO JIEKCMYHOTO I TIpaMaTHYHOIO MaTepiajly 1 YCHI
BIJIMIOBI/Ii 3 CAMOCTIHHOI pOOOTH;

oyinka “0obpe” BiamoBimae 7—8 OamaMm 3a BUKOHAHHS YCHUX 1 NMHCHbMOBHUX 3aBIaHb,
OTIpAIIOBaHHA OCHOBHOT'O 1 JIOJATKOBOTO JIGKCHYHOTO W IpaMaTMYHOrO MaTepialy 1 ycHi
BIJINOBI/I1 3 CAMOCTIHHOI poOOTH;

oyinka “3adoeinbHo BiaNoOBigae 56 OamaMm 3a HaMMCaHHS THCBMOBHX pPOOIT Ta YCHI

BIJINOBI/I1 3 CAMOCTIHHOI poOOTH;
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oyinka “neszacdoeinvno Binnosinae 0—4 Gamam 3a HamMCaHHSA NHCBMOBHX pPOOIT 1 yCHI
BIJINTOB1/I1 3 CAMOCTIHOT poOOTH.
3) inuBinyaabHi 3aBI1aHHS:
oyinka “eéiominno” Bimnosimae 9-10 Gamam 3a BiAMIHHE 3HAHHS HOBOI'O JICKCHYHOI'O
Mmarepiany, 3a CaMOCTIMHHH, JIOTIYHWH, I'paMaTUYHO BIpHUH YCHHH 1 HUCHMOBHUI Iepekas
MPOYMUTAHOTO 13 MAaKCHMaJbHUM BHKOPHCTAaHHSIM HOBHUX CJIIB Ta BHpasiB, 3a (HOHETUIHO
NpaBWIbHE YUTAHHS ¥ TPAMOTHMI TIEpEKiIajl YPUBKY 13 IPOUUTAHOI KHUTH;
oyinka “0obpe” Bimmosimae 7—8 OamaMm 3a XOpoIlNe 3HAHHS HOBOTO JIGKCHYHOTO
Mmarepiany, 3a CaMOCTIMHHH, JIOTIYHWH, IpaMaTHMYHO BIpHMH YCHUH 1 NHUCHPMOBHU IepeKa3s
MIPOYMTAHOTO 13 CEPEIHIM 3aCTOCYBaHHSM HOBHX CIIiB Ta BHUpPa3iB, 3a (JOHETHYHO IPABUIILHE
YUTAHHS W JOCUThH TPAMOTHUH TMEpEKIIajl YPUBKY 13 MPOYUTAHOTO;
oyinka “3adoeinbno” BianoBimae 56 OamaM 3a 0a3uCHE 3HAHHS HOBOTO JICKCHYHOTO
marepiany, 3a CaMOCTIWHHWH, 3arajJoM TpaMaTU4YHO BIpHUH YCHHUH 1 NUCHMOBHH Iepekas
MPOYUTAHOTO 3 MIHIMAJFHUM 3aCTOCYBaHHSIM HOBHUX CIIB Ta BHPa3iB, 32 (POHETUYHO MPaBUIbLHE
B 3araJIbHOMY YUTAHHS i JJOCUTh TPAMOTHHI TIEPEKIIA]] YPUBKY 13 TIPOUUTAHOTO;
oyinka “nezaooeinbno” Binnosigae 0-4 Oamam 3a He3HaHHS Oa3MCHOTO HOBOT'O
JIEKCHYHOTO MaTepiairy, 3a TpaMaTiYHO HEBIpHUH YCHUH 1 TICBMOBHI MEepeKa3 MpOYNTaHOTO 0e3
MiHIMaJIbHOTO 3aCTOCYBAHHS HOBUX CIIIB Ta BHPA3iB, 32 (JOHETUYHO HEMIPABUIIbHE B 3arajJbHOMY
YUTAHHS W HErPaMOTHHN NIEPEKIIa]] YPUBKY 13 TPOUUTAHOTO.
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